O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iIKOBHH HOMeP: 0413U005656
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 17-10-2013

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Illn6a AnpoHa BacuniBHa

2. Shyba Alyona Vasulivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniagabHOCTI: 13.00.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: Teopis i MeToauka npodeciitHoi ocsitn

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 04-10-2013

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 8.010203

Micue po6oTH 34,00yBaya: YepHiseupKkuii HalioHanbHMI yHiBEpCUTET iMeHi IOpis GenpkoBrya

Kopg 3a €IPIIOY: 02071240

Micue3HaxoaKeHH: 58012, m. YepHisuyj, ByJs. KOLI06MHCBHKOTO, 2

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHOi BYEHOI pagH (pa30Boi CIeliaJi30BaHOi BYE€HOI pagu): [158.053.03
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: TepHOMINbCHKUI HAl[iOHAILHUI TIE/IArOTiYHME yHIBEPCUTET

iMeHi Bosiopumupa I'naTioka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125544

Micuesnaxomxemm: 46027, M. TepHormins, Bys1. M. KpuoHoca, 2
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 14.35.07

Tema gucepranii:
1. ®opmyBaHHs npodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI MallGyTHIX IepeKsafadiB 3aco6aMu iHTEPaKTUBHUX TEXHOJIOTIN

2. Formation of future translators' professional competence by means of interactive technologies

Pedepar:

1. O6'exT: npodeciiiHa NifroToBKa MaOyTHIX [lepeKsafayiB y BULIMX HaBYIbHUX 3aKjazax. MeTa: TeOpeTUYHO
OOI'PYHTYBATU Ta €KCIIEPUMEHTAJILHO [IePEBIPUTU NeJaroriyHi ymoBu GopmyBaHHs TpodeciitHOi KOMIIETEHTHOCTI
MaOyTHIX NepeKafaviB 3ac00aMy iHTepAaKTUBHUX TEXHOJIOTIN. [IpakTUYHe 3HaY€HHS: pO3PO6JIEHO Ta
BIIPOBA/I’)KEHO B HAaBYAJILHUH ITPOIeC METOANYHI peKoMeHAallii 111010 BU3HaYeHHs PiBHiB cpOPMOBAHOCTI
npodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX IlepeKazayiB; CTBOPEHO TPEeHIHT GOPMYBaHHs NPodeciiiHoi
KOMIIETEHTHOCTI Ilepeksazgada. MeTonu: TeOpeTUyHi, eMITipUYHi.

2. The object: future translators' professional training in the higher educational institutions. The aim: to justify
theoretically and verify experimentally the pedagogical conditions of the formation of future translators'
professional competence by means of interactive technologies. The practical significance: study guide to
determine the level of the formation of future translators' competence has been elaborated and embedded into the
academic process; the training of the formation of future translators' professional competence has been designed.



Methods: theoretical, empirical.

Jep>kaBHHH peecTpaniliHuil Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHuil NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:
ITizcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxoponHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHcepTalii:

3B'A130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KepPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Onitinuk TetsiHa CepriiBHa

2. Oliinyk Tetiana Serhiivna

KBasigikanis: x.¢inosnn., 10.02.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoAKeHHSI:

dopma BiracHoCTi:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BimomocTi npo odimiiHuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€HTiB
O@inifiHi OIOHEHTH
BiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI:

1. KoBane Tamapa IBaHiBHa

2. KoBasib Tamapa IBaHiBHa

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.04

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetbes



JoparkoBa iHdpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. lpomyk Ipuna JIMutpiBHa

2. SIpomyk Ipuna JMutpiBHa

KBasigikamis: x.nexn.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
HoparkoBa indopmamnist:

TloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasstiHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI

ByacHe IlpizBuie Im's ITo-6aThKOBI

TOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpizBuine Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBYIOYOTO Ha 3acimaHHi

BignoBigasbHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

Peectpartop

Kpaseup Bonogumup Ilerposuy

Kpaseup Bonogumup IlerpoBuy



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




